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See the notice on TED website

472902-2026 - Wettbewerb
Bulgarien – Elektrizität – „Доставка на електрическа енергия и избор на координатор на 
балансираща група за нуждите на Община Сливница"
OJ S 130/2026 09/07/2026
Auftragsbekanntmachung – Sonderregelung - Änderungsbekanntmachung
Lieferleistungen

1. Beschaffer

1.1.  Beschaffer
Offizielle Bezeichnung: ОБЩИНА СЛИВНИЦА
E-Mail: r.yalamov@slivnitsa.bg
Rechtsform des Erwerbers: Lokale Gebietskörperschaft
Tätigkeit des öffentlichen Auftraggebers: Allgemeine öffentliche Verwaltung

2. Verfahren

2.1.  Verfahren
Titel: „Доставка на електрическа енергия и избор на координатор на балансираща група 
за нуждите на Община Сливница"
Beschreibung: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия (средно и ниско напрежение) за нуждите на Община Сливница и 
осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението, както и изготвяне на графици 
от координатора на балансираната група, подаването им, коригиране при необходимост 
на подадените графици, отговорност за балансиране и всички дейности, свързани с 
участие в свободния пазар на електрическа енергия на Възложителя, съгласно чл. 92, 
чл. 96а, чл. 100, чл. 101, чл. 102 и чл. 103 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и Правилата за 
търговия с електрическа енергия за захранване на обектите, посочени в документацията 
за участие, мрежа ниско и средно напрежение.
Kennung des Verfahrens: b501add1-2b2c-47d8-a8d4-e7b6abddafc0
Interne Kennung: 589613
Verfahrensart: Offenes Verfahren
Zentrale Elemente des Verfahrens: Доставка на електрическа енергия и избор на 
координатор на балансираща група за нуждите на Община Сливница

2.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 09310000 Elektrizität

2.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien

2.1.3.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 220 000,00 EUR

2.1.4.  Allgemeine Informationen
Rechtsgrundlage: 
Richtlinie 2014/24/EU

https://ted.europa.eu/de/notice/-/detail/472902-2026
mailto:r.yalamov@slivnitsa.bg
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2.1.6.
 
Ausschlussgründe
Quellen der Ausschlussgründe: Bekanntmachung
Beteiligung an einer kriminellen Vereinigung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Korruption: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за 
престъпление по чл. 301-307 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за 
аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от 
ЗОП)
Betrug: Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление 
по чл. 209-213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Terroristische Straftaten oder Straftaten im Zusammenhang mit terroristischen Aktivitäten: 
Кандидатът или участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 
114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично 
престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 
108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в 
сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от 
Директива 2014/24/ЕС)
Geldwäsche oder Terrorismusfinanzierung: Кандидатът или участникът е осъден с влязла 
в сила присъда за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 
1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна 
(чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Kinderarbeit und andere Formen des Menschenhandels: Кандидатът или участникът е 
осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния 
кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава 
членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Steuern: Кандидатът или участникът 
има задължения за данъци по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния 
процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината по седалището 
на възложителя и на кандидата или участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която кандидатът или участникът е установен, 
доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen die Verpflichtung zur Entrichtung von Sozialversicherungsbeiträgen: 
Кандидатът или участникът има задължения за задължителни осигурителни вноски по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на кандидата 
или участника, или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, 
в която кандидатът или участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на 
компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП)
Verstoß gegen umweltrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета 
страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Verstoß gegen sozialrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс 
(чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
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Verstoß gegen arbeitsrechtliche Verpflichtungen: Кандидатът или участникът е извършил 
нарушение по чл. 118, 128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, 
установени с акт на компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в 
която кандидатът или участникът е установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП)
Direkte oder indirekte Beteiligung an der Vorbereitung des Vergabeverfahrens: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interessenkonflikt aufgrund seiner Teilnahme an dem Vergabeverfahren: Налице е конфликт 
на интереси по смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен 
(чл. 54, ал. 1, т. 7 от ЗОП)
Täuschung, Zurückhaltung von Informationen, Unfähigkeit zur Vorlage erforderlicher 
Unterlagen oder Erlangung vertraulicher Informationen zu dem Verfahren: За кандидата или 
участника е установено, че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се 
доказва декларираната липса на основания за отстраняване или декларираното 
изпълнение на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил 
изискваща се информация, свързана с удостоверяване липсата на основания за 
отстраняване или изпълнението на критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) Ако 
прилагате незадължително основание по чл. 55, ал. 1, т. 5 от ЗОП, моля добавете 
съответно описание.
Verstoß gegen die in den rein innerstaatlichen Ausschlussgründen verankerten 
Verpflichtungen: За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: 
осъден е с влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 
219 – 252 и чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е 
нарушения по чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на 
труда и по чл.13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, 
установени с влязло в сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.
1, т.6 от ЗОП); обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите 
отношения с дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен 
режим, контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства 
по чл. 90 и чл. 91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи 
публични длъжности (ЗПКЛЗПД) ; с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – 
временна забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Konkurs: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Zahlungsunfähigkeit: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност 
(чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Vergleichsverfahren: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно споразумение 
с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Der Zahlungsunfähigkeit vergleichbare Lage gemäß nationaler Rechtsvorschriften: Съгласно 
законодателството на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в 
положение, подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; 
в процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Verwaltung der Vermögenswerte durch einen Insolvenzverwalter: Кандидатът или 
участникът е в процедура по ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Einstellung der gewerblichen Tätigkeit: Кандидатът или участникът е преустановил 
дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)



472902-2026 Page 4/9

Schwerwiegendes berufliches Fehlverhalten: Кандидатът или участникът е лишен от 
правото да упражнява определена професия или дейност съгласно законодателството 
на държавата, в която е извършено деянието (чл. 55, ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Vereinbarungen mit anderen Wirtschaftsteilnehmern zur Verzerrung des Wettbewerbs: 
Кандидатът или участникът е сключил споразумение с други лица с цел нарушаване на 
конкуренцията, когато нарушението е установено с акт на компетентен орган (чл. 55, ал. 
1, т. 3 от ЗОП)
Vorzeitige Beendigung, Schadensersatz oder andere vergleichbare Sanktionen: За кандидата 
или участника е доказано, че е виновен за неизпълнение на договор за обществена 
поръчка или на договор за концесия за строителство или за услуга, довело до 
разваляне или предсрочното му прекратяване, изплащане на обезщетения или други 
подобни санкции, с изключение на случаите, когато неизпълнението засяга по-малко от 
50 на сто от стойността или обема на договора (чл. 55, ал. 1, т. 4 от ЗОП)

5. Los

5.1.  Los: LOT-0001
Titel: „Доставка на електрическа енергия и избор на координатор на балансираща група 
за нуждите на Община Сливница"
Beschreibung: Предметът на обществената поръчка е доставка на нетна активна 
електрическа енергия (средно и ниско напрежение) за нуждите на Община Сливница и 
осигуряване на услуга по прогнозиране на потреблението, както и изготвяне на графици 
от координатора на балансираната група, подаването им, коригиране при необходимост 
на подадените графици, отговорност за балансиране и всички дейности, свързани с 
участие в свободния пазар на електрическа енергия на Възложителя, съгласно чл. 92, 
чл. 96а, чл. 100, чл. 101, чл. 102 и чл. 103 от Закона за енергетиката (ЗЕ) и Правилата за 
търговия с електрическа енергия за захранване на обектите, посочени в документацията 
за участие, мрежа ниско и средно напрежение.
Interne Kennung: 589613

5.1.1.  Zweck
Art des Auftrags: Lieferleistungen
Haupteinstufung (cpv): 09310000 Elektrizität
Optionen: 
Beschreibung der Optionen: Възложителят си запазва правото на „опция” при включване 
на допълнителни потребители и/или откриване на нови партиди на името на 
Възложителя, както и в случаите на отпадане на обекти в срока на действие на договора 
за настоящата обществена поръчка, при условия подробно описани в проекта на 
договор. Наличие и условие за упражняване на опцията: Под „опция” следва да се 
разбира едностранното право на възложителя (но не и задължение) да реализира 
допълнителни количества доставки или да намали количеството на доставките на 
електрическа енергия в срока на действие на договора за настоящата обществена 
поръчка, за нуждите на нови потребители или отпадането на потребители и/или 
новооткрити партиди или закрити партиди на името на Възложителя. Прогнозната 
стойност на обществената поръчка включва цената на доставката на нетна активна 
електрическа енергия, както и прогнозната стойност за упражняване на „опция”.

5.1.2.  Erfüllungsort
Land, Gliederung (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien
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5.1.3.
 
Geschätzte Dauer
Datum des Beginns: 03/08/2026
Enddatum der Laufzeit: 03/08/2027

5.1.4.  Verlängerung
Maximale Verlängerungen: 0

5.1.5.  Wert
Geschätzter Wert ohne MwSt.: 220 000,00 EUR

5.1.6.  Allgemeine Informationen
Vorbehaltene Teilnahme: 
Teilnahme ist nicht vorbehalten.
Auftragsvergabeprojekt nicht aus EU-Mitteln finanziert

5.1.7.  Strategische Auftragsvergabe
Ziel der strategischen Auftragsvergabe: Keine strategische Beschaffung
Grüne Auftragsvergabe — Kriterien: Keine Kriterien für ein umweltorientiertes öffentliches 
Beschaffungswesen

5.1.8.  Zugänglichkeitskriterien
Zugänglichkeitskriterien für Menschen mit Behinderungen wurden mit folgender Begründung 
nicht berücksichtigt
Begründung: поръчката е за доставка на ел, енергия.

5.1.9.  Eignungskriterien
Quellen der Auswahlkriterien: Bekanntmachung
Kriterium: Eintragung in ein relevantes Berufsregister
Beschreibung des Auswahlkriteriums: 1. Участникът следва да притежава валидна 
лицензия, издадена от КЕВР за „Търговия с електрическа енергия“, съгласно чл. 39, ал. 
1, т. 5 от Закона за енергетиката, включваща права и задължения, свързани с дейността 
„координатор на балансираща група“, съгласно чл. 39, ал. 5 от ЗЕ, във връзка с чл. 58 от 
Правилата за търговия с електрическа енергия (ПТЕЕ). 2. Участникът следва да 
притежава регистрация в „Регистъра на търговските участници“ на „Електроенергиен 
системен оператор” ЕАД като търговец на електрическа енергия с посочен 
идентификационен номер/EIC код и със статут „активен“. 3. Участникът следва да 
притежава регистрация в „Регистър на координаторите на стандартни балансиращи 
групи“ на „Електроенергиен системен оператор” ЕАД като координатор с посочен 
идентификационен номер/EIC код и със статут активен. Изискванията по т. 1, 2 и 3 се 
прилагат за местните и чуждестранните лица включително, тъй като за търговия с 
електрическа енергия и за дейността координатор на стандартна балансираща група се 
изисква лиценз и съответна регистрация по чл. 58, ал. 1, т. 1 и т. 3 от ПТЕЕ, във връзка с 
чл. 40, ал. 1 и ал. 7, във връзка с чл. 39, ал. 5, във връзка с ал. 1, т. 5 от ЗЕ.

Kriterium: Andere wirtschaftliche oder finanzielle Anforderungen
Beschreibung des Auswahlkriteriums: Участниците трябва да имат опит в изпълнението на 
дейности с предмет и обем, идентичен или сходен с предмета на настоящата 
обществена поръчка, изпълнени през последните 3 /три/ години, считано от датата на 
подаване на офертата. Участникът следва да е изпълнил минимум една доставка с 
идентичен или сходен предмет и обем през последните три години, считано от датата 
на подаване на офертата. Под доставки, които са идентични или сходни с предмета и 
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обема на обществената поръчка следва да се разбират доставки на не по-малко от 1200 
МWh годишно електрическа енергия за мрежи средно и/или ниско напрежение при 
свободно договорени цени и/или еквиваленти.

5.1.10.  Zuschlagskriterien
Kriterium: 
Art: Preis
Bezeichnung: Съгласно чл. 70, ал. 1 ЗОП обществената поръчка се възлага въз основа 
на „икономически най-изгодната оферта”. На основание чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП, 
икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на критерия „най-ниска 
цена” за предложена фиксирана надбавка към среднопретеглена месечна цена за 
електрическа енергия
Beschreibung: Съгласно чл. 70, ал. 1 ЗОП обществената поръчка се възлага въз основа 
на „икономически най-изгодната оферта”. На основание чл. 70, ал. 2, т. 1 ЗОП, 
икономически най-изгодната оферта ще се определи въз основа на критерия „най-ниска 
цена” за предложена фиксирана надбавка към среднопретеглена месечна цена за 
електрическа енергия 1 MWh, съгласно Българската независима енергийна борса, на 
пазарен сегмент „Ден напред“. Предложената цена трябва да бъде посочена, като: - 
предложена фиксирана надбавка към среднопретеглена месечна цена за електрическа 
енергия 1 MWh, в евро.
Kategorie des Gewicht-Zuschlagskriteriums: Gewichtung (Prozentanteil, genau)
Zuschlagskriterium — Zahl: 100

5.1.11.  Auftragsunterlagen
Sprachen, in denen die Auftragsunterlagen offiziell verfügbar sind: Bulgarisch
Internetadresse der Auftragsunterlagen: https://app.eop.bg/today/589613
Ad-hoc-Kommunikationskanal: 
Name: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Bedingungen für die Auftragsvergabe
Bedingungen für die Einreichung: 
Elektronische Einreichung: Erforderlich
Adresse für die Einreichung: https://app.eop.bg/today/589613
Sprachen, in denen Angebote oder Teilnahmeanträge eingereicht werden können: Bulgarisch
Varianten: Nicht zulässig
Frist für den Eingang der Angebote: 06/08/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Osteuropäische 
Sommerzeit
Informationen über die öffentliche Angebotsöffnung: 
Eröffnungstermin: 07/08/2026 14:00:00 (UTC+03:00) Osteuropäische Sommerzeit
Ort des Eröffnungstermins: В системата
Auftragsbedingungen: 
Die Auftragsausführung muss im Rahmen von Programmen für geschützte 
Beschäftigungsverhältnisse erfolgen: Nein
Elektronische Rechnungsstellung: Zulässig

5.1.15.  Techniken
Rahmenvereinbarung: 
Keine Rahmenvereinbarung
Informationen über das dynamische Beschaffungssystem: 
Kein dynamisches Beschaffungssystem

5.1.16.  Weitere Informationen, Schlichtung und Nachprüfung

https://app.eop.bg/today/589613
https://app.eop.bg/today/589613
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Überprüfungsstelle: Комисия за защита на конкуренцията
Informationen über die Überprüfungsfristen: Срок за подаване на жалба Чл. 197. (Изм и 
доп. - ДВ, бр. 49 от 2018 г.; изм., бр. 86 от 2018 г., в сила от 01.11.2019 г.; доп., бр. 102 от 
2019 г., в сила от 01.01.2020 г.; доп., бр. 107 от 2020 г., в сила от 01.01.2021 г.; изм., бр. 
88 от 2023 г., в сила от 01.02.2024 г.) (1) Жалба може да се подава в 10-дневен срок от: 
1. (доп. - ДВ, бр. 49 от 2018 г.; изм., бр. 88 от 2023 г., в сила от 01.02.2024) изтичането на 
срока по чл. 100, ал. 3 - срещу решението за откриване на процедурата, решението за 
създаване на квалификационна система и/или решението за одобряване на промени в 
условията по обявената процедура; 2. (изм. - ДВ, бр. 88 от 2023 г., в сила от 01.02.2024 
г.) изтичането на срока по чл. 100, ал. 4 - срещу решението за одобряване на поканата 
за потвърждаване на интерес и/или решението за одобряване на промени в поканата за 
потвърждаване на интерес; 3. (изм. - ДВ, бр. 88 от 2023 г., в сила от 01.02.2024 г.) 
изтичането на 5-дневния срок по чл. 100, ал. 5 - срещу решението за откриване на 
процедурата и/или решението за одобряване на промени в условията по обявената 
процедура; 4. (изм. - ДВ, бр. 88 от 2023 г., в сила от 01.02.2024 г.) изтичането на срока по 
чл. 179 - срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура; 5. (изм. - ДВ, бр. 49 от 
2018 г.) публикуването на: а) решенията за провеждане на процедури на договаряне по 
чл. 18, ал. 1, т. 8 - 10 и 13; б) (изм. - ДВ, бр. 88 от 2023 г., в сила от 01.02.2024 г.) 
решенията по чл. 100, ал. 13; 6. (изм. - ДВ, бр. 86 от 2018 г., в сила от 01.11.2019 г.) 
връчването на решението за предварителен подбор или за приключване на диалога; 7. 
(изм. - ДВ, бр. 49 от 2018 г.; изм., бр. 86 от 2018 г., в сила от 01.11.2019 г.) връчването на 
решението за: а) определяне на изпълнител; б) класиране на участниците в конкурса за 
проект; в) включване или за отказ от включване в квалификационна система или в 
динамична система за покупки; г) прекратяване на участието в квалификационна 
система или в динамична система за покупки; д) прекратяване на процедурата; е) (нова 
- ДВ, бр. 102 от 2019 г., в сила от 01.01.2020 г.) откриване възлагането на обществена 
поръчка чрез използване на квалификационна система или динамична система за 
покупки; ж) (нова - ДВ, бр. 107 от 2020 г., в сила от 01.01.2021 г.) отстраняване на 
нарушението в случаите по чл. 202, ал. 2. 8. публикуването на обявлението за 
доброволна прозрачност. (2) (Доп. - ДВ, бр. 49 от 2018 г.) Жалбата по чл. 196, ал. 5 се 
подава в 10-дневен срок от уведомяване за съответното действие, а ако лицето не е 
уведомено, както и при бездействие - от датата, на която е изтекъл срокът за 
извършване на съответното действие.

8. Organisationen

8.1.  ORG-0001
Offizielle Bezeichnung: ОБЩИНА СЛИВНИЦА
Registrierungsnummer: 000776517
Postanschrift: пл. СЪЕДИНЕНИЕ №.1
Stadt: гр.Сливница
Postleitzahl: 2200
Land, Gliederung (NUTS): София (BG412)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Радостин Петров Ялъмов
E-Mail: r.yalamov@slivnitsa.bg
Telefon: +359886166866
Profil des Erwerbers: https://app.eop.bg/buyer/2358
Rollen dieser Organisation: 

mailto:r.yalamov@slivnitsa.bg
https://app.eop.bg/buyer/2358
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8.1.  ORG-0002
Offizielle Bezeichnung: Комисия за защита на конкуренцията
Registrierungsnummer: 000698612
Postanschrift: бул. Витоша № 18
Stadt: София
Postleitzahl: 1000
Land, Gliederung (NUTS): София (столица) (BG411)
Land: Bulgarien
Kontaktperson: Комисия за защита на конкуренцията
E-Mail: delovodstvo@cpc.bg
Telefon: +359 29356113
Fax: +359 29807315
Internetadresse: http://www.cpc.bg
Rollen dieser Organisation: 
Überprüfungsstelle

10. Änderung

Fassung der zu ändernden vorigen Bekanntmachung
: 
453ef69e-43fa-410c-a52a-bd09ed805931-01
Hauptgrund für die Änderung
: 
Aktualisierte Informationen
Beschreibung
: 
Добавени са допълнителни технически изисквания към участниците. Премахнато е 
ограничението за пределна стойност на предложената надбавка.

10.1.  Änderung
Abschnittskennung: LOT-0001
Beschreibung der Änderungen: 2.2. Технически и професионални способности 1.
Участниците трябва да имат опит в изпълнението на дейности с предмет и обем, 
идентичен или сходен с предмета на настоящата обществена поръчка, изпълнени през 
последните 3 /три/ години, считано от датата на подаване на офертата. Участникът 
следва да е изпълнил минимум една доставка с идентичен или сходен предмет и обем 
през последните три години, считано от датата на подаване на офертата. Под доставки, 
които са идентични или сходни с предмета и обема на обществената поръчка следва да 
се разбират доставки на не по-малко от 1200 МWh годишно електрическа енергия за 
мрежи средно и/или ниско напрежение при свободно договорени цени и/или 
еквиваленти. Деклариране: При подаване на офертата, съответствието с изискването по 
т. 1, участникът декларира в ЕЕДОП, Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел В 
„Технически и професионални способности“ – поле „За поръчки за доставки – 
извършени доставки от съответния вид“ на еЕЕДОП, като предоставя информация за 
доставки с предмет и обем, идентичен или сходен с този на обществената поръчка, с 
посочване на стойностите, датите и получателите, изпълнени за последните три години, 
считано от датата на подаване на офертата. Доказване: Преди сключване на договор за 
обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител: 

mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg


472902-2026 Page 9/9

Списък на доставките, които са идентични или сходни с предмета на обществената 
поръчка, с посочване на стойностите, датите и получателите, заедно с доказателство за 
извършената доставка и/или списък с посочване на публичните регистри, в които е 
публикувана информация за изпълнените дейности. 2. Участниците трябва да имат опит 
в обслужване на производители на енергия от ВЕИ на територията на община 
Сливница. Участникът следва да са обслужвали минимум един производител на 
енергия от ВЕИ през последните три години, считано от датата на подаване на 
офертата. Деклариране: При подаване на офертата, съответствието с изискването по т. 
1, участникът декларира в ЕЕДОП, Част ІV „Критерии за подбор“, Раздел В „Технически 
и професионални способности“ – поле „За поръчки за доставки – извършени доставки от 
съответния вид“ на еЕЕДОП. Доказване: Преди сключване на договор за обществена 
поръчка, възложителят изисква от участника, определен за изпълнител: Списък на 
обслужвани обекти с посочване на кадастрален идентификатор на обекта. 3. 
Участниците трябва да имат опит в обслужване на балансиращи мощности на 
територията на община Сливница. Участникът следва да има минимум един договор за 
обслужване балансиращи мощности през последните три години, считано от датата на 
подаване на офертата. Деклариране: При подаване на офертата, съответствието с 
изискването по т. 1, участникът декларира в ЕЕДОП, Част ІV „Критерии за подбор“, 
Раздел В „Технически и професионални способности“ – поле „За поръчки за доставки – 
извършени доставки от съответния вид“ на еЕЕДОП. Доказване: Преди сключване на 
договор за обществена поръчка, възложителят изисква от участника, определен за 
изпълнител: Списък на договори. Текстът от документацията "Забележка: Ценова 
оферта, надвишаваща прогнозната стойност на фиксирана надбавка към 
среднопретеглена месечна цена за електрическа енергия 1 MWh, обявена в 
обявлението и настоящите указания за участие, несъобразена с горните условия, не се 
допуска до оценка. Участник с такова предложение се отстранява от участие в 
процедурата." се премахва.
Änderung der Auftragsunterlagen am: 07/07/2026

Informationen zur Bekanntmachung

Kennung/Fassung der Bekanntmachung: f248f1bc-7a16-4657-a74e-45bf57b6d1bc  -  01
Formulartyp: Wettbewerb
Art der Bekanntmachung: Auftragsbekanntmachung – Sonderregelung
Unterart der Bekanntmachung: 20
Datum der Übermittlung der Bekanntmachung: 07/07/2026 16:57:09 (UTC+03:00) 
Osteuropäische Sommerzeit
Sprachen, in denen diese Bekanntmachung offiziell verfügbar ist: Bulgarisch
Veröffentlichungsnummer der Bekanntmachung: 472902-2026
ABl. S – Nummer der Ausgabe: 130/2026
Datum der Veröffentlichung: 09/07/2026
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